
Глава 192: Великолепный Му Цзяо

Байджи, Частный Клуб.

Это был знаменитый частный клуб в городе Тяньцзинь на южной второй кольцевой дороге.

Миниатюрный, но не простой. От люстры, свисающей со стены, до ковра на полу, все можно
было бы охарактеризовать как экстравагантное.

Му Цзяо сидел на диване спокойный и собранный. Он скрестил ноги, время от времени
закидывал в рот попкорн и улыбался, глядя на генерального директора Huawei Entertainment
Чжао Маньтин, который неловко сидел перед ним.

Чжао Маньтин дрожал. Из ходивших вокруг слухов он знал, что одолжение, о котором он
просил Му Цзяо, было бесполезным. И было очевидно, что Му Цзяо уже стоял на стороне Хонг
Дали.

- Мастер Му, эта проблема…

Му Цзяо съел еще один кусочек и презрительно посмотрел на головорезов, стоявших позади
Чжао Маньтин.

- Ты должен посчитать свои благословения. В последнее время я в хорошем настроении. В
противном случае, вы лежите прямо сейчас. Уверяю вас, встать вы не сможете с постели в
течение нескольких месяцев.

Видя, что его план полностью провалился, Чжао Маньтин стиснул зубы и заговорил хриплым
голосом:

- Молодой господин Му, ради того, что я помогал вашему отцу в прошлом, не могли бы вы
уделить мне одну минуту? Забудьте, если вы не готовы помочь в этом маленьком деле, но
должны ли вы стоять на одной стороне с ним?

Пока Чжао Маньтин говорил, головорезы шагнули вперед, смутно угрожая Му Цзяо.

Му Цзяо встал и высокомерно ответил:

- В чем дело? Надо разбить горшок окончательно только потому, что он треснул? Либо рыба
умирает самостоятельно, либо попадает в сети? Если вы не счастливы, вы можете использовать
любой способ, который, по вашему мнению, работает, чтобы решить эту проблему.

Никто не видел, что произошло, но трое незадачливых головорезов были отброшены назад.

Му Цзяо снова сел и продолжил есть попкорн.

- Включая насилие. Ты же знаешь, я никогда не откажусь от дуэли.



Услышав это, около двадцати человек немедленно встали, свирепо глядя на беззаботного Му
Цзяо.

Чжао Маньтин вспотел.

- Ты вынудил меня к этому!

По правде говоря, если бы он не делал все шаги неверно на этом пути, то не оказался бы в
такой ситуации.

Му Цзяо рассмеялся и сказал:

- Я заставил тебя сделать это? Не вините других в своей глупости. Вы были тем, кто вынашивал
злые намерения и хотел вмешаться в дела Ли Нянвей. Вы не только потерпели неудачу, но и
потеряли больше, чем приобрели. Теперь, когда Ли Нянвей прославилась, как бывший босс, вы,
должно быть, полностью судите по общественному мнению. Такой замечательный талант, как
Ли Нянвей, был скрыт от вас—должно быть, вы слышали немало таких саркастических
замечаний. Вы можете винить в этом только свою собственную удачу. Телевизионная драма,
которую вы продюсировали, на спутниковом телевидении Тяньцзинь была в том же временном
интервале, что и программа «Я – певец».

- А потом вы пришли искать меня, ожидая, что я что-то для вас сделаю. Какая жалость. - Му
Цзяо рассмеялся. - Есть поговорка, которая очень подходит для этой ситуации.

Неприятности случаются с женщинами, особенно с красивыми.

Му Цзяо встал, заложив руки за спину, полностью игнорируя бандитов, и медленно обошел
Чжао Маньтин. В этот момент мужчина сказал поговорку. «Я видел много красивых женщин,
но никогда не встречал таких, как она. Она совершенна, как богиня в сказках».

- К счастью, я не такой, как ты. Потому что я всегда помню, что чем красивее женщина, тем
больше ее нельзя провоцировать. Особенно, если вы не понимаете ее происхождения.

- К счастью, я не такой, как ты. У меня не было никакого злого умысла. Прежде чем приехать
сюда, я навел справки и узнал о Хонг Дали и Ли Нянвей. Неужели ты думаешь, что я настолько
глуп, чтобы волноваться из-за красивой леди и пренебрегать последствиями?

- Ли Нянвей прославилась и известна по всей стране. Неужели вы думаете, что семья Хонг не
обратит на нее внимания? Неужели ты думаешь, что ее можно так легко подцепить? Если бы
это было так, семья Хонг не была бы там, где она сейчас.

- Хе-хе, неужели ты думаешь, что никто не может сказать, пытался ли ты уничтожить то, что не
можешь получить?



- Если бы я что-нибудь сделал с Ли Нянвей, неужели ты думаешь, что Хонг Дали просто сидел
бы сложа руки и ничего не делал? Неужели ты думаешь, что я не учту тот факт, что это
вызовет войну между семьями Му и Хонг?

Му Цзяо не смог удержаться и покачал головой.

- Да, никто не боится богоподобного врага, только друга-свиньи. Похоже, за эти годы у тебя
закружилась голова от успеха, и ты стал чересчур самоуверенным. Знаете ли вы, в чем сейчас
ваша ошибка? Жаль, что уже слишком поздно.

- Ты знаешь, кто теперь для меня Хонг Дали? Он - молодой хозяин моего хозяина. Неужели ты
думаешь, что я стану оскорблять его из-за пустяка? Ха-ха, ты переоценил себя. Очень часто
люди, считающие себя важными, кончают трагически. Так же, как и ты. - Лицо Му Цзяо
скривилось, и темная аура собралась вокруг него.

Когда он закончил, Му Цзяо вытянул шею и начал разминаться.

Хотя перед ним было около десяти головорезов, Му Цзяо думал только о том, сделать ли это
более кроваво или быть более нежным с ними. Казалось неуместным ломать им руки и ноги в
таком общественном месте, как. И у него, вероятно, будут неприятности с хозяином, когда он
вернется.

Конечно, по невидимой ауре вокруг Му Цзяо любой, кто обладал хоть каплей
проницательности, мог сказать, что с этим молодым человеком, выглядящим настолько
красиво и утонченно, шутки плохи.

Чжао Маньтин был мрачен, и его тело перестало дрожать.

- Я понял все, что вы сказали. - В этот момент он выглядел как человек, решивший держаться
до конца. - Я готов к тому, что это произойдет. Поскольку ты все понимаешь, мне больше
нечего сказать. Если меня убьют, то кто-то должен будет пойти ко дну вместе со мной!

Му Цзяо взволновано сжал кулаки.

- Ты хочешь драться? У меня руки чешутся.

Головорезы вытащили железные прутья, которые они прятали раньше. Но их скорость была
сравнима со скоростью улиток. Они не могли сравниться с Му Цзяо, которого учил кун-фу
старик Ван.

Битва началась быстро, но закончилась еще быстрее.

Десять головорезов лежали на полу и стонали. Му Цзяо не утруждал себя вежливостью по
отношению к такими, как они. Все их конечности были сломаны, а рты разбиты. Они могли
только стонать. Это было легко для Му Цзяо, как даль пощечину.



Чжао Маньтин задрожал от страха.

После боя Му Цзяо остался доволен.

- По правде говоря, тебе не так уж и плохо везет. Я учился кун-фу, и мой темперамент сильно
изменился. Если бы это было в прошлом, вы бы уже стояли там, дрожа.

- Видя, что ты хорошо обращаешься с моим отцом, на этот раз я ничего тебе не сделаю.
Советую спрятаться. Это все, что я могу дать вам в обмен на помощь, которую вы оказали
моему отцу. Хаха.

Чжао Маньтин весь вспотел, насквозь промочив одежду. Он поспешно выполз за дверь.

Наблюдая за жалким зрелищем перед собой, Му Цзяо тихо вздохнул.

- К счастью, я не был слишком опрометчив и ничего не сделал Дали. Иначе я бы сейчас
оказался в его положении.

Говоря о Хонг Дали, Му Цзяо слегка вздрогнул.

Даже если его кун-фу так хорош, столкнувшись с причудливой удачей Хонг Дали… он мог бы
только сдаться.

Хонг Дали мог даже найти кого-то, кто был бы святым в кун-фу, что тогда осмелился бы
сделать Му Цзяо?

…

- Ах, сегодня было весело!

Хонг Дали вернулся домой и поужинал. Когда он закрыл дверь в свою комнату, система
внезапно зазвенела. Снова раздался холодный механический голос:

[Побочная миссия 2: Маленький Блудный сын Природы. Статус Миссии: Завершена. Текущий
Прогресс: 1000/1000. Награда миссии: звание “Лучший друг природы.” Эффект Миссии:
получите благосклонность природы, возможность свободно плавать в воде. Название Уровня:
Начальный.]

Это объявление было похоже на Побочную миссию 1, но которое сопровождалось
дополнительным объяснением—

[Степень завершения миссии: идеально.



Дополнительное объяснение 1: хозяин уже улучшил окружающую природу до того, как было
объявлено о миссии. Хозяин действительно является любителем природы и не выполнял
миссию ради ее завершения. Дополнительная награда: эффект титула усиливается, и уровень
титула имеет возможность быть увеличенным.

Дополнительное пояснение 2: этот титул является секретным титулом. Носителю не нужно
облачаться в него, он вступит в силу, как только миссия будет завершена. Эффект титула:
текущий атрибут [вода]. Детальное объяснение: хозяин может свободно передвигаться по воде.
Хозяин сможет управлять окружающей водной стихией. Пример: поплавок, раковина,
движение вперед, левое и правое управление, назад и т. д.

Эта миссия имеет последующие задачи, которые будут объявлены после завершения
модернизации системы. По завершении уровень титула может быть повышен.

Улучшенный эффект: управление пятью элементами. Следующий элемент: неизвестный.]

Увидев дополнительное объяснение, Хонг Дали не мог удержаться от смеха.

Такая потрясающая дополнительная награда!

В будущем реки, озера и моря станут моей игровой площадкой! После того, как я войду в воду,
я смогу плавать, как я хочу, тонуть, как я хочу, двигаться влево или вправо, как я хочу?!

Была причина, по которой Хонг Дали был так счастлив.

До переселения он не умел плавать. Он не осмеливался заходить на более глубокую сторону
бассейна без специальных атрибутов.

Но это было не самое главное. Самое главное было то, что, как только он выполнит эту миссию,
Хонг Дали сможет свободно тратить деньги, ожидая обновления системы!

Хонг Дали улыбнулся и посмотрел на маленького тигра Квентина и самоеда Сяо-Сяо, которые
сражались.

- Ха-ха-ха, Сяо-Сяо, Квентин, наконец-то я снова могу промотаться!

Эти два маленьких мальчика, казалось, почувствовали, что Хонг Дали счастлив и радостно
забегали вокруг.

Существует поговорка, что если тигр опустится до уровня собаки, то он будет запуган собакой.
Маленькая тигровая стальная пуля никогда не побеждала самоеда Сяо-Сяо. Вместо этого он
был под Сяо-Сяо, где его яростно лизали…



Понаблюдав за ними некоторое время, Хонг Дали вытащил великую блудную систему. Миссия
стоила всего около двух миллионов долларов.

К счастью, Хонг Дали уже управлял окрестностями внешнего круга горы Тяньцзинь ранее. В
противном случае у него не было бы возможности выполнить Побочную миссию 2.

Похоже, что он сможет достичь своей цели очень скоро. До дня обновления системы
оставалось совсем немного времени.
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